
Of all collections in the Bauscher range, the chinaware with the distinctive crosshatch relief 
has the richest tradition. This charismatic collection has figured prominently in high-end 
catering since ƒ9ƒƒ, and is still going strong today. The Stuttgart collection’s trademark relief 
unites neo-classicist and Biedermeier elements to add an air of distinction to flatware  
and hollowware.  Design:  Atel ier  B auscher,  9

Classic design meets tradition

stuttgart

THE PORCELAIN OF TOMORROW – SINCE 1881

Hotel  business  and  gastronomy



Décor: Charlottenburg Gelb-Gold – Farbige Kreuze.
Further Stuttgart décor options are featured  

in the décor and articles overview on page 4.

Bauscher has always held that porcelain art can be practiced to perfection without sacri- 
ficing an iota of functionality, to which the Stuttgart collection was the first shining example. 
This has persisted until today. Today as then, all Stuttgart dinnerware items feature the typi- 
cal Bauscher attributes – they are stackable, break-proof, and delightfully easy to handle. 
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Regal and extensive, this collection captures the buoyant mood 
prevailing at the dawn of the 20th century and brings it to mod-
ern tables. This, among its many other strong attributes, is the 
reason why Stuttgart, wherever it is brought into service, is such  
a popular choice.

German 
elegance par 
excellence
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Dekore

Pattern

Décors

Decorados

Decori

stuttgart

Charlottenburg Gelb-Gold - Farbiges Band�1�7�0Charlottenburg Gelb-Gold - Farbige Kreuze�1�710

Charlottenburg Blau-Gold - Farbige Kreuze mit Fond�1�8�0

Nur auf Tellern und Platten, Only on plates, platters, 
Uniquement sur les assiettes, les plats, 
Solo en platos y bandejas, Solo su piatti e piastre

Charlottenburg Blau-Gold - Farbiges Band�1�810

Charlottenburg Blau-Gold - Farbige Kreuze�1�800Charlottenburg Gelb-Gold - Farbige Kreuze mit Fond�1�7�0

Nur auf Tellern und Platten, Only on plates, platters, 
Uniquement sur les assiettes, les plats, 
Solo en platos y bandejas, Solo su piatti e piastre
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Kaffeekanne, Coffeepot, 
Cafetière, Cafetera, Caffettiera

› Kaffeekanne komplett  �� �1�0 ��00/0.�0 0,�0 (10.1�) 1�8 (�.��) 1�� ��0
› Kaffeekanne Deckel  �� �1�� ��00/0.�0 -    �8 (�.�8)    �0 �0

Teekanne, Teapot, 
Théière, Tetera, Teiera

› Teekanne komplett �� ���0 ��01/0.�0 0,�0 (1�.��) 178 (7.01) 11� �60
› Teekanne Deckel   �� ���� ��01/0.�0 -    81 (�.19)    �6 90

Milchgießer mit Henkel, Creamer with handle, 
Pot à lait avec anse, Lechera con asa, Lattiera con manico

› Milchgießer mit Henkel  �� �70� ��0�/0.0� 0,0� (   1.69)    81 (�.19)    ��  6�
› Milchgießer mit Henkel  �� �71� ��0�/0.1� 0,1� (   �. 7�) 11� (�.�9)    78 170
› Milchgießer mit Henkel  �� �7�� ��0�/0.�� 0,�� (10.8�) 1�� (�.67) 10� �70

Zuckerschale, Sugar tray,
Assiette à sucre, Platillo azúcar, Coppetta zucchero

› Zuckerschale �� �706 �608/6 - 6� (�.�8) 18 / 10� �0

Zuckerdose mit Deckelausschnitt, Sugar box with lid notch, 
Sucrier couvercle avec encoche, Azucarero, Zuccheriera

› Zuckerdose komplett  �� �9�0 ��0�/0.�0 0,�0 (6.76) 1�7 (�.�9) 8� ���
› Zuckerdose Deckel �� �9�� ��0�/0.�0 -    7� (�.8�) �9 �0

Eierbecher, Egg cup, 
Coquetier, Copa de huevo, Portauovo

› Eierbecher �� �001 �611 - �� (�.09) 61 70

Tasse, Cup and saucer, 
Tasse et soucoupe, Taza y platito, Tazza e piattino

› Tasse 0.09 �� �1�9 �700/0.09 0,09 (�.0�)    70 (�.76) �1 90
› Untere �� 6909 �700/09 - 11� (�.��) 18 / 97 10�
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Tasse, Cup and saucer, 
Tasse et soucoupe, Taza y platito, Tazza e piattino

› Tasse 0.18 �� �168 �700/0.18 0,18 (6.09)    90 (�.��) �9 1�0
› Untere �� 69�1 �700/�1 - 1�6 (�.7�) �0 / 10� 180
› Tasse 0.�1 �� �171 �700/0.�1 0,�1 (7.10)    9� (�.66) �1 16�
› Untere �� 69�1 �700/�1 - 1�6 (�.7�) �0 / 10� 180
› Tasse 0.�� �� �17� �700/0.�� 0,�� (8.11)    97 (�.8�) �� 18�
› Untere �� 69�� �700/�� - 1�6 (6.1�) 19 /    9� �00

Tasse stapelbar, Cup stackable and saucer, 
Tasse empilable et soucoupe, Taza apilable y platito, Tazza impilabile e piattino

› Tasse 0.18 stapelbar  �� �118 �71�/0.18 0,18 (6.09)    8� (�.��) �� / �96 160
› Kombi-Untere �� 6918 �71�/18 - 1�6 (6.1�) 19 /    9� �00

Tasse, Cup and saucer, 
Tasse et soucoupe, Taza y platito, Tazza e piattino

› Tasse 0.10  �� ��10 �71�/0.10 0,10 (�.�8)    67 (�.6�) �6 11�
› Untere �� 6909 �700/09 - 11� (�.��) 18 /    97 10�
› Tasse 0.18 �� ��18 �71�/0.18 0,18 (6.09)    77 (�.0�) 69 �00
› Untere �� 691� �700/1� - 1�� (�.�8) �0 / 110 1��

Tasse, Cup and saucer, 
Tasse et soucoupe, Taza y platito, Tazza e piattino

› Tasse 0.�6 �� ���� �701/0.�� 0,�6 (8.79)    90 (�.��) 80 �00
› Kombi-Untere �� 6918 �71�/18 - 1�6 (6.1�) 19 / 9� �00

Suppentasse stapelbar, Cream soup cup stackable and saucer,
Tasse à consommé empilable et soucoupe, Taza consomé apilable y platito, Tazza da brodo impilabile e piattino

› Suppentasse 0.�9 stapelbar �� �7�7 �7�6/0.�7 0,�9 (9.80) 1�7 (�.79) �� / �11 �10
› Kombi-Untere �� 6918 �71�/18 - 1�6 (6.1�) 19 /    9� �00

Suppentasse, Cream soup cup and saucer, 
Tasse à consommé et soucoupe, Taza consomé y platito, Tazza da brodo e piattino

› Suppentasse 0.�� �� �780 �70�/0.�0 0,�� (11.16) 170 (6.69) �� / ��6 ��0
› Untere �� 69�0 �70�/�0 - 161 (6.��) �1 / 10� ��0

Teller flach Fahne, Plate flat with rim, 
Assiette plate à l‘aile, Plato llano con ala, Piatto piano

› Teller flach Fahne 1� �� 001� �600/1� - 1�1 (   �.9�) �1 / 11� �10
› Teller flach Fahne 17 �� 0017 �600/17 - 170 (   6.69) �� / 116 �70
› Teller flach Fahne �0 �� 00�0 �600/�0 - �0� (   7.99) �7 / 1�7 ��0
› Teller flach Fahne �� �� 00�� �600/�� - ��� (   9.6�) �0 / 1�� 600
› Teller flach Fahne �7 �� 00�7 �600/�7 - �67 (10.�1) �8 / 1�� 770
› Teller flach Fahne �8 �� 00�8 �600/�8 - �80 (11.0�) �� / 1�0 8�0
› Teller flach Fahne �0  �� 00�0 �600/�0 - �07 (1�.09) �1 / 1�0 980
› Teller flach Fahne �� �� 00�� �600/�� - �1� (1�.�6) �6 / 1�8 1160
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Teller tief Fahne, Plate deep with rim, 
Assiette creuse à l‘aile, Plato hondo con ala, Piatto fondo

› Teller halbtief Fahne �0 �� 01�0 �600/�0 0,�� (   7. 78) �0� (8.0�) �9 / 1�8 ��0
› Teller tief Fahne �� �� 01�� �600/�� 0,�7 (1�.�1) ��� (9.6�) �� / 1�8 6�0

Platte oval Fahne, Platter oval with rim, 
Plat ovale à l‘aile, Fuente oval con ala, Piatto ovale

› Platte oval Fahne �7 �� �0�7 �601/�7 - �79 x 190 (10.98 x 7. �8) �� / 1�� 690
› Platte oval Fahne �� �� �0�� �601/�� - ��1 x ��1 (1�.6� x 8. 70) �7 / 1�6 860

Salatiere rund, Salad dish round, 
Saladier rond, Ensaladera redonda, Insalatiera rotonda

› Salatiere rund 16 �� �1�6 ��80/16 0,�� (11.8�) 161 (6.��) �� / 1�0 �60
› Salatiere rund �0 �� �171 ��80/�1 0,90 (�0.��) �00 (7. 87) �7 / 1�8 ��0

Kompottschale rund, Fruit saucer round, 
Compotier rond, Compotera redonda, Coppetta rotonda

› Kompottschale rund 1� �� �06� �691/1� 0,�0 (6.76) 1�0 (�.�1) �� / 11� 18�

Bowl rund, Bowl round, 
Bol rond, Bowl redondo, Coppetta rotonda

› Bowl rund 0.�� �� 6�7� �700/0.�� 0,�� (8.11) 97 (�.8�) �� 18�

Saucenschälchen, Sauce-boat small, 
Saucière petite, Salsera pequeña, Salsiera

› Saucenschälchen �� �810 ��1�/0.10 0,11 (�.7�) 1�7 (�.00) �7 1��

Sauciere, Sauce-boat, 
Saucière, Salsera, Salsiera

› Sauciere �� �8�� ��7�/0.�� 0,�� (11.8�) �11 (8.�1) 87 �00
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Salzstreuer glatt, Salt shaker plain, 
Salière simple, Salero liso, Spargi sale liscio

› Salzstreuer �� �010 ���8 - �7 (1.8�) 69 60

Pfefferstreuer glatt, Pepper shaker plain, 
Poivrière simple, Pimentero liso, Spargi pepe liscio

› Pfefferstreuer �� �0�0 ���9 - �7 (1.8�) 69 60

Ascher, Ashtray,
Cendrier, Cenicero, Posacenere

› Ascher �� 7�00 ��91 - 98 (�.86) �� / ��0 19�

Leuchter glatt, Candleholder plain, 
Bougeoir simple, Candelabro liso, Candeliere liscio

› Leuchter Tülle ƒ8 DIN 7�09 �� 7700 ��98 - 9� (�.6�) 8� 1�0




